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SRb gk by mm e 1
diyerek Musa -e Yahve ve-konustu
H0559 H4872  H0413 H3068  H1696
RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:
N ymy op T R R s oW 2
ve-tim-  ciltli tim- ordugahtan- -den  ve-géndersinler Israil ogullarina -e emret
H3605 H6879  H3605  H4264 H7971 H3478 HO0853  H6680

wep o w5
ceset-icin  murdar ve-tim akintih
H5315 H2931 H3605 H2100

&#8249;8#8249;&#304;srail halk&#305;na de ki, deri hastal&#305;&#287;&#305; veya
ak&#305;nt&#305;s&#305; olan ya da &#246;|&#252;ye dokundu&#287;undan kirli say&#305;lan herkesi
ordugah&#305;n d&#305;&#351;&#305;na &#231;&#305;kars&#305;nlar.

prin~F R €/ I iy TIROTW R 3
ordugahin- disina- -e gbndereceksiniz kadina -e-kadar erkekten-
H4264 H2351 HO0413  H7971 H5347 H5704 H2145
WY o TN WD) ¥71 onben
ben ki ordugahlarini i murdarliyacaklar ve-degil géndereceksiniz-onlari
H0589 Ha264 HO853 H3808 H7971

Hujw)gial =0
aralarinda  ikamet-ediyorum
H8432 H7931

Erke&#287;i de kad&#305;n&#305; da &#231;&#305;karacaks&#305;n&#305;z. Aralar&#305;nda
ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;m ordugahlar&#305;n&#305; kirletmemeleri i&#231;in onlar&#305;
ordugah&#305;n d&#305;&#351;&#305;na &#231;&#305;karacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

TR R S oo mhen ECrA =R R 4
ordugahin- disina- -e onlari  ve-génderdiler Israil ogullari  boéyle ve-yaptilar-
H4264 H2351 HO413 HO0853  H7971 H3478
DOONWY B Wy ROy M e e
P Israil ogullari  yaptilar bdéyle Musa -e Yahve konustu gibi-ki
H3478 H4872  H0413 H3068  H1696

&#304;srail halk&#305; denileni yaparak RABbin Musaya buyurdu&#287;u gibi onlar&#305; ordugah&#305;n
d&#305;&#351;&#305;na &#231;&#305;kard&#305;.

bRh e hy M e 5
diyerek Musa -e Yahve ve-konustu
H0559 H4872  H0413 H3068  H1696

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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-den-tim- yaparlarsa ki kadin veya- adam Israil o§u|larlna -e konus
H3605 H0802 HO0376  H3478 HO413  H1696
NI URIT TN = Bl D87 ONBT
o} can ve-suclu-olur  Yahve'ye- ihanet ihanet-etmek-icin- insanin- gunahlarindan
H1931 H5315  HO0816 H3068 H4604  H4603 H0120

&#8249;8#8249;&+#304;srail halk&#305;na de ki, &#8249;Bir erkek ya da kad&#305;n, insan&#305;n
i&#351;leyebilece&#287;i g&#252;nahlardan birini i&#351;ler, RABbe ihanet ederse o ki&#351;i su&#231;lu
say&#305;1&#305;r.

Yy My 2w Wy W8 ToNen IR DM 7

sugunu - -i ve-geri-verecek yaptilar ki gunahlarint  -i ve-itiraf-edecekler

HO817 HO853  H7725 HO853  H3034

17 ooy WD 16 oy R YR N2

ona sucg-isledi kime-ki ve-verecek Uzerine ekleyecek ve-beste-birini tamamiyla-
Ho816 H5414 H3254 H2549

&#304;&#351;ledi&#287;i g&#252;nah&#305; itiraf etmeli. Kar&#351;&#305;|&#305;&#287;&#305;n&#305;,
be&#351;te birini &#252;zerine ekleyerek su&#231; i&#351;ledi&#287;i ki&#351;iye &#246;deyecek.

pmT oPNT TON opwT 2w o8 R = 8

geri-verilen  sug- ona  sucu- geri-vermek-icin  kurtarani adamin-  yok ve-eger-

H7725 HO817  H0413 HO817  H7725 HO376 H0369

TRy R ey o= B S = T v

Uzerinde onunla kefaret-edecek- ki kefaretin- kocu  ayri-olarak kahine- Yahve'ye-
H3725 HO905 H3548 H3068

E&#287;er ki&#351;inin i&#351;lenen su&#231;un kar&#351;&#305;1&#305;&#287;&#305;n&#305; alacak bir
yak&#305;n&#305; yoksa, su&#231;un kar&#351;&#305;1&#305;&#287,;&#305; RABbe ait olacak.
G&#252;nah&#305;n ba&#287;&#305;&#351;lanmas&#305; i&#231;in sunulan
ba&#287;&#305;&#351;lamal&#305;k ko&#231;la birlikte su&#231;un kar&#351;&#305;I&#305;&#287;&#305; da
k&#226;hine verilecek.

mE2 IR TWN DN TR AT % mEm o o

kahine- sunacaklar ki- Israil ogullarinin-  kutsallarinin  icin-tim-  sunusu  ve-tim-

H3548 H7126 H3478 H6944 H3605 H8641 H3605
7
olacak ona
H1961

&#304;srail halk&#305;n&#305;n k&#226;hine sundu&#287;u kutsal arma&#287;anlar&#305;n
ba&#287;&#305;&#351; k&#305;s&#305;mlar&#305; k&#226;hinin olacak.
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olacak onun kahine- verecek ki- adam olacak onun kutsallart =i ve-adamin
H1961 H3548 H5414 HO0376  H1961 H6944 H0853  H0376

ja)

P

Herkesin kendine ay&#305;rd&#305;&#287;&#305; sunular kendinin, ama k&#226;hine verdikleri k&#226;hinin
olacakt&#305;r.&#8250; &#8250;&#8250;
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diyerek Musa -e Yahve ve-konustu
H0559 H4872  HO413 H3068  H1696



https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:

PUN TREn D U R omes puEn SR 3 oy TR 12
karisi  sapitirsa  ki- adam adam onlara ve-de Israil ogullarina -e konus
HO802  H7847 HO376  HO376  H0413  HO559 H3478 HO0413  H1696

Dpp i e
ihanet ona ve-ihanet-ederse
H4604 H4603

&#8249;&#8249;&+#304;srail halk&#305;na de ki, &#8249;E&+#287;er bir adam&#305;n kar&#305;s&#305; yoldan
&#231;&#305;kar, ona ihanet eder,

TInoN meN P ooy B mEnY TAN vy 3w 13

ve-ortuli-kalir  kocasinin  gozlerinden- ve-gizlenir tohum yatmasi- onunla adam ve-yatar

H5641 HO0376 H5956 H2233 H7902 HO853 HO376  H7901
mpEns N M TR e N
yakalandi degil ve-o ona-karsi yok ve-tanik murdarlandi ve-o
H8e10 H3808  H1931 HO369  H5707 H1931

ba&#351;ka bir adamla yatar, kirlendi&#287;i halde bu olay&#305; kocas&#305;ndan gizlerse ve tan&#305;k
0lmad&#305;&#287;&#305; i&#231;in kad&#305;n&#305;n yapt&#305;&#287;&#305; ortaya

&#231;&#305;kmazsa,

gien WY TN N NN ™ oTRy A 14
murdarlandi  ve-o  karisini i ve-kiskanirsa  kiskanchdin  ruhu- Uzerine ve-gecerse
H1931  HO0802 HO853  H7065 H7068 H7307
N> NPT TN N N ™ ovhy  Map i
degil ve-o karisini i ve-kiskanirsa  kiskanchgin  ruhu- Gzerine gegerse veya-
H3808 H1931  H0802 HO853  H7065 H7068 H7307
:TINI)
murdarlandi

koca kar&#305;s&#305;n&#305; k&#305;skan&#305;r, ona kar&#351;&#305; y&#252;re&#287;inde ku&#351;ku
uyan&#305;rsa, kad&#305;n su&#231;luysa ya da su&#231;lu olmad&#305;&#287;&#305; halde kocas&#305;
onu k&#305;skan&#305;r, ona kar&#351;&#305; y&#252;re&#287;inde ku&#351;ku uyan&#305;rsa,

TP MR T NI e oy mps My wwn wam 15
Uzerinde sunusunu -i ve-getirecek kahine -e karisint i adam- ve-getirecek
HO853  H0935 H3548 HO0413  HO0802 HO853  HO0376 H0935
Yoy wmr N;:Y o md voy PR o oObp MR mEwD nTby
Uzerine koyacak ve-dedil- yag Uzerine dokecek degil- arpa unu  efanin- onda-birini
H5414 H3808 H8081 H3332 H3808  H8184 H7058  HO374 H6224
nem 1 P N DRy I D mE?
animsatan animsimanin  tahil-sunusu o kiskanchgin-  tahil-sunusudur  ¢unki- gunlak
H2142 H2146 H4503 H1931  H7068 H4503 H3828
T
sugu
H5771

adam kar&#305;s&#305;n&#305; k&#226;hine g&#246;t&#252;recek. Kar&#305;s&#305; i&#231;in sunu olarak
onda bir efa arpa unuf&#305; alacak. &#220;zerine zeytinya&#287;&#305; d&#246;kmeyecek,
g&#252;nn&#252;k koymayacak. &#199;&#252;nk&#252; bu k&#305;skan&#231;1&#305;k sunusudur.

Su&#231;u an&#305;msatan an&#305;msatma sunusudur.


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7847.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5956.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6224.htm
https://biblehub.com/hebrew/374.htm
https://biblehub.com/hebrew/7058.htm
https://biblehub.com/hebrew/8184.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm

T e ST RN 2P 16
Yahve huzurunda- ve-durduracak-onu kahin- onu  ve-yaklastiracak
H3068  H6440 H5975 H3548 HO853  H7126

&#8249;&#8249; &#8249;K&#226;hin kad&#305;n&#305; &#246;ne &#231;a&#287;&#305;r&#305;p RABbin
&#246;n&#252;nde durmas&#305;n&#305; sa&#287;layacak.

WY ewy Rl v o owTp om pen M 7
olacak ki toprakt-an ve--den ¢Omlek kapta- kutsal suyu kahin- ve-alacak
H1961 H6083 H2789 H3627 H6918 H4325  H3548 H3947
2=~ N b WO MR PERT SRORR
suya- -e ve-koyacak kahin- alacak konutun- zemininde-
H4325  H0413  H5414 H3548 H3947  H4908 H7172

Sonra, toprak bir kab&#305;n i&#231;ine kutsal su koyacak. Konutun kurulu oldu&#287;u yerden biraz toprak
al&#305;p suya katacak.
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kadinin-  basini  -i ve-acacak Yahve huzurunda- kadini- -i kahin-  ve-durduracak
H0802 H0853 H3068  H6440 H0802 HO853  H3548 H5975
PR o 1921 oo Y mE v
kiskanghgin-  tahil-sunusu animsimanin-  tahil-sunusunu  -i avucuna Uzerine- ve-koyacak
H7068 H4503 H2146 H4503 HO853  H3709 H5414
DIWRT BT R YT s T N
lanetleyen- acihgin- suyu olacak kahinin- ve-elinde- o
H0779 H4751 H4325  H1961 H3548 H3027 H1931

Kad&#305;n&#305; RABbin &#246;n&#252;nde durdurduktan sonra onun sa&#231;&#305;n&#305;
a&#231;acak, an&#305;msatma sunusu, yani k&#305;skan&#231;1&#305;k sunusunu eline verecek. Kendisi de
lanet getiren ac&#305; suyu elinde tutacak.

YN DY NS DN TRNT DY RN WRT FON Ry 19
adam vyatti degil eger- kadina- -e ve-diyecek kahin- ona  ve-yemin-ettirecek
HO0376  H7901 H3808 H0802 HO0413  HO559 H3548 HO853  H7650
Q7% PR e TR 0D TR ey N o TR
acihgin- -den-suyu temiz-ol kocanin altinda- murdanlida saptin degil ve-eder- seninle
H4751 H4325 H5352 H0376 H8478 H2932 H7847  H3808 HO853

PN OINRT
bunlar- lanetleyen-
H0428 H0779

Sonra kad&#305;na ant i&#231;irtip &#351;&#246;yle diyecek: E&#287;er ba&#351;ka bir adam seninle
yatmad&#305;ysa, kocanla evliyken yoldan &#231;&#305;k&#305;p g&#252;nah i&#351;lemediysen, lanet
getiren bu ac&#305; su sana zarar vermesin.

TN TR oUW NN 1 TW nmn ey 02 DR 20
—i sende adam ve-verdi murdarlandin ve-ki  kocanin altinda- saptin ki ve-sen
HO0853 H0376  H5414 H0376 H8478 H7847

TR CTERsR A

kocan baskasindan- tohumunu

HO376 ~ H1107 H7903

Ama kocanla evliyken yoldan &#231;&#305;k&#305;p ba&#351;ka biriyle yatarak g&#252;nah i&#351;lediysen


https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7172.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7847.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7903.htm
https://biblehub.com/hebrew/1107.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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kadina- kahin- ve-diyecek lanetin- yer‘riiniyle— kadina- -e kahin-  ve-yemin-ettirecek
H0802 H3548 H0559 H0423 H7621 H0802 HO853  H3548 H7650

hy Mmoo mne R Ur- B =y ar P A o)
- Yahve kildiginda- halkinin  arasinda- ve-yemin-i¢in lanet-icin  seni Yahve kilsin
HO0853 H3068  H5414 H8432 H7621 H0423 HO853  H3068  H5414

Sk R wG T Y s =
sismis  karnini  ve- disen uylugunu
H6639  H0990 HO853 H5307  H3409

-k&#226;hin kad&#305;na lanet and&#305; i&#231;irtip &#351;&#246;yle diyecek- RAB sana eriyen kal&#231;a,
&#351;i&#351;en kar&#305;n versin. RAB halk&#305;n aras&#305;nda seni lanetli ve i&#287;ren&#231; duruma
d&#252;&#351;&#252;rs&#252;n.
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ve-dusirmek-icin- karni  sisirmek-icin-  bagirsaklarina  bu- lanetleyen-  su- ve-girecek
H5307 H0990  H6638 H4578 H0428  H0779 H4325  H0935
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amin amin kadin- ve-diyecek uylugu

HO0543  H0543  HO0802 H0559 H3409

Lanet getiren bu su karn&#305;na girince karn&#305;n&#305; &#351;i&#351;irsin, kal&#231;an&#305; eritsin.
&#8249;&#8249; &#8249;0 zaman kad&#305;n, Amin, amin, diyecek.
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aclhgin- suyuna- -e ve-silecek kitapta- kahin- bu- lanetleri-  -i ve-yazacak
H4751 H4325 H0413 H3548 HO0428  HO0423 HO853  H3789

&#8249;8#8249; &#8249;K&#226;hin bu lanetleri bir kitaba yaz&#305;p ac&#305; suda y&#305;kayacak.
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su- ona ve-girecek lanetleyen- acilhigin- suyunu- -i kadina- -e ve-igirecek
H4325 H0935 H0779 H4751 H4325 HO853  HO0802 HO853  H8248

OR?  DYINRT
acilik-icin  lanetleyen-
H4751 H0779

Lanet getiren ac&#305; suyu kad&#305;na i&#231;irecek. Su kad&#305;n&#305;n i&#231;ine girince
ac&#305;|&#305;k verecek.
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- ve-sallayacak kiskanglhigin-  tahil-sunusunu  -i kadinin-  elinden- kahin- ve-alacak
HO0853 H7068 H4503 HO853  H0802 H3027 H3548 H3947
=i S T e e
sunaka- -e onu ve-yaklastiracak Yahve huzurunda- tahil-sunusunu-
H4196 HO0413 HO853 H7126 H3068  H6440 H4503

K&#226;hin kad&#305;n&#305;n elinden k&#305;skan&#231;I&#305;k sunusunu alacak, RABbin huzurunda
sallad&#305;ktan sonra suna&#287;a getirecek.
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hatirlatici-kismint =i tahil-sunusundan- -den kahin- ve-avucu-dolusu-alacak
H0234 HO853  H4503 H3548 H7061
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suyu-  -i kadina- -e icirecek ve-sonra sunakta- ve-yakip-tiuttirecek
H4325 HO0853  H0802 HO853  H8248 H4196
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Kad&#305;n&#305;n anma pay&#305; olarak sunudan bir avu&#231; al&#305;p sunakta yakacak. Sonra
kad&#305;na suyu i&#231;irecek.
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ihanet ve-ihanet-ettiyse murdarlandiysa eger- ve-olacak suyu- -i ve-icirdiginde-ona
H4604  H4603 H1961 H4325  H0853  H8248
meen g C= R w=b N = = = N~ R~ =R =l NS
ve-disecek karni  ve-sisecek acilik-icin lanetleyen- su- ona ve-girecek kocasina-
H5307 H0990  H6638 H4751 HO0779 H4325 H0935 H0376
TRY 3R TIN? NI T AR
halkinin  ortasinda- lanet-icin kadin- ve-olacak uylugu
H7130 H0423 H0802 H1961 H3409

E&#287;er kad&#305;n kocas&#305;na ihanet etmi&#351;, kendini kirletmi&#351;se, lanet getiren suyu

i&#231;ince ac&#305; duyacak; karn&#305; &#351;i&#351;ip kal&#231;as&#305; eriyecek. Halk&#305;
aras&#305;nda lanetli olacak.

Lmib ga N T TENg e N o
ve-gebe-kalacak ve-beraat-edecek o ve-temizdir kadin- murdarlandi degil ve-eger-
H2232 H5352 H1931  H2889 H0802 H3808
2l
tohum
H2233

Ama kendini kirletmemi&#351;se, temizse, zarar g&#246;rmeyecek, &#231;0cuk do&#287;urabilecek.

TN TN NTD PN Tpbn Wy nipn nYiR NN
ve-murdarlanir  kocasinin  altinda- kadin sapitir ki kiskancglklarin-  yasasi  bu
H0376 H8478 HO0802  H7847 H7068 H8451  H2063

&#8249;8#8249; &#8249;K&#305;skan&#231;1&#305;k yasas&#305; budur. Bir kad&#305;n yoldan
&#231,;&#305;kar, kocas&#305;yla evliyken kendini kirletirse,

nUR TN NP TS TRy TREn WR O UR N
karisint i ve-kiskanir  kiskan¢hgin  ruhu  Gzerine geger ki adam veya
H0802 HO853  H7065 H7068 H7307 HO376
IR T (=B v T et TENT TN TR
tim- i kahin- ona ve-yapacak Yahve huzurunda- kadini- -i ve-durduracak
H3605 H0853 H3548 H3068  H6440 H0802 HO853  H5975

ORI IRT
bu- yasayl-
H2063  H8451

ya da bir koca kar&#305;s&#305;n&#305; k&#305;skan&#305;r, ona kar&#351;&#305; y&#252;re&#287;inde

ku&#351;ku uyan&#305;rsa, k&#226;hin kad&#305;n&#305; RABbin &#246;n&#252;nde durduracak, bu
yasay&#305; ona uygulayacak.

DTy TN NGD O NTTOTONT R UWD TR
P sugunu  -i taslyacak o ve-kadin- -den-su¢ adam- ve-temiz-olacak
H5771 HO0853  H5375 H1931  H0802 H5771 HO376 H5352

Kocas&#305; herhangi bir su&#231;tan su&#231;suz say&#305;lacak, kad&#305;nsa su&#231;unun
cezas&#305;n&#305; &#231;ekecek.&#8250; &#8250;&#8250;
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